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1 Sender fuame, adkdress, counley] INTERNATIONAL CONSIGNMENT
Expéditeuer (nom, adrasse, pays}
\ LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
oo = | This carrfage ls sublect notwithstanding CeTransport est souemls, nonohstart toute
I\%L%PI\H‘ %E é | Clclamll‘ll 4 any clause to thecontary, tothe clause contralre, a la convention refatve
o] gn6 an Conventlon on the Contact for the aucontract de transpor international de
Internatlonal Carriage of goods by road marchandise par rouls {CMR
[(a%11}]
i
k7
‘éi 2 Conslgnee {(name, address, country} 16 Cander [name, address, country)
3 Destinatalve [not, adresse, pays) Transporteuts (nom, adresse, pays)
% Mercedes-Benz AG LOBINA
E MaybachstraBe 1
£ 71332 WAIBLINGEN
3
-1
% 3 Place of dellvery of the goods (place, country} 17 Successive carlers (name, address, country)
dn Lleu prévu pour Ia liviaison de la marchandise Transporteuers successifs {nom, adresse, pays)
59 N
P E Place / Lleu -y g
(E Waiblingen
g &
=T Country / Pays
3 Deutschland
4 Place of receipl of the goods Magna FT S.pA.
Lieu et date de fa prise en charge de Jamachandise  Via dof Ciclamini 4 70026
Madugna
Place { Uen
Modugno (BARI)
a Date / Date 18 Carrer's reservations and observations
% 1 3-09- 2024 Réserves et observations des transporteurs
5 5 Aftached documents .
2 Dotunients annexés
= . '
3 Warenbegleitschein-Nr.: 310720
% & Marks and numbers 7 Number of packages B Method of packaging 9 Nature of the goods 10 Statlstic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
§ Margues sl numiras Nembire dus colis Mode d'emballape Mature de b marchzndise hewr. Statislique Poids brut ky Cabagy m®
£
'§ Deal.N/INV. Reference  {Cust./Int Part N. Qty UolV] No.Boxes HU Description Total/Net Wi,
=8
5¢ 4054530 | 3059595611 (A2483705401 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 1234%0
7 E MO171545 ERCEDES 0,000
E S
&F 4054531 | 3059595611 |A2483705401( 1 ST 1 T 1TM 8F-eDCT 123430
EE MO171545 ERCEDES 0,000
q 4054532 | 3059595611 |A2483705401) 1 ST 1 1TV 8F-eDCT 1234
a MO171545 ERCEDES 0,000,
Ref to Nr.9 |Fees labe| number UN Number Fackaglng Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homuoil  |huméro d'opliquatle Nurmidire UN Group d'embatlage A pdyer par Lexpediteur Muonindie Le destinatain
" ho rreight/Prix de Lransporl.
] Reduetion/Réductions
=
= 13 Sender's Instructions {Custams and other formalitles) - Subtotal/Solide
Instruction de |'expediteuer {formatites douanidres et autres) Surchargas/Suppléments
\n Incidenta! expanses/Frals
-'| . Accessoires
| Container No: Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
= [Tolal o payer
& {14 Reimbursement/Remboursement
c
g 15 Olrectlens as to frelght payment 20 Special agreements
g Prescription affranchi it Conventions particullidras
£ Free / Franko y
& |Notfwe/NonFranco lgel:l.efert ben.
z 24 Printed on 24 Goods recelved Date
§ Etablle a MOdu no (BARI) 13-09-2024 Réception des marchandlses  Date
i [z i) onfie 0
= ——
_; In nome & bor conta del mitdonte WE&CMT7
I | AmmacnNy
B
E %ﬁ’ﬂﬂg" f tha sipder Signature and stamp ol the Sighature and stamp of the consignen
¥ ummammrexp teuer, Slgrature et timbre de trans Signature et timbre du destinatalre
'g 23 rnfurrrlaﬁm to dete’mine tha tardf ‘embval futh border crostings
= E-om To km Palett recelver / Destinatalre des Mﬁ_
ND ex HEE s P-dmns-
26 Casriens canlmclor
- Recelver conflrmation / date / signature Driver confirmation / date [ s'gnature
27 OIF. Charactesistic Lowd cuvudity 11 K@
Cor
E Taller
3
5 |used GenNr [JNational [Jetateral ke CJcenr
<L

S



The amed rubrics with bold lines must be compleied

by Irelghk carrlecs

The Irareed rubrics with bold s st be compleled

21 +22 bytrelght carrlers

Including.

To be carphsted on the senders own resgonsibiity

1-15

AD| DE.07

1 Sender [name, address, country
Expéditener (nom, adasse, pays)

A\ S

rmentimie=s,

RSB RloSEhs tasf O

S I

clamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITL?. RE INTERNATIONALE

This tarrlage Is subject notwithstanding
any clause to theeontary, tothe

Ce Transport est sourmls, nonchstart toute
clause contralre, a la convention relative

Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

Conventlon on the Contact for the aucontract de transpont International de
internatkanal Caeriage of gouds by mad mdrchandise par mouts [CMR}
lemny
2 Conslgnes (rame, addrass, country} 16 Carrer (name, address, country)
Destinatalee [nom, adresse, pays) Teansporteurs (nom, adrasse, pays]
Mercedes-Benz AG LOBINA .

3 Place of delivery of the goods {place, country}
List prévu poue 13 [vtalson de la marchandise

17 Successive camlers (name, address, country)
Transporteuers suecessifs {nom, adresse, pays}

Place f Lieu

Waiblingen

Cauntry f Pays

Deutschland

Pluca of receipl of the goods Magra PT S:p.A.
Lieu &t date e la prise en charge de la machandise  Via dai Clclarnini 4 70026
Maodugne

Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

Place { Uen
Modugno (BARI)
Cate/Date 18 Camiets reservations and observations
1 3.09-2024 Réserves et observations des tansporteurs
S Attached documents

23
WE6CM77

fr noma a per eome owl imittente

&Imm _
gm cr:#ﬁr A
amumiﬂrm?

Stgmature and stamp of the carrler d
Stgrature et timbre de transporteur

N

6 Marksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packagiog 9 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grosswelghtkg 12 Volumem?
Margues et numéroy Nombre duy eolis Mods d'smballige hature de b marchandise « Nu, Stutisti Polds brul ke Cabipe m?
Del.N/INV. Rofarence |Cust./Int Part N. Oty UalM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
4054533 | 3059595611 |A2483705401| 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
MO171545 ERCEDES 0,000
4054534 3050595611 A 248 370 5401 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 12340
M0171545 ERCEDES 0,000
4054535 3059595611 |A 2483705401 1 8T 1 T 1 TV 8F-sDCT 123430
MO171545 ERCEDES 0,000|
Ref to .9 |Faes label number UN Numker Packaglng Group 19 To bepaid by Sender Currency Canslgree
Nomwveil  |humérod'optiquatls Numéso UN Group d'emballage Apdyurpar Uwexpediteur Nonnals Le tfuslinutale
hog Fralght/Prix de transport
Eeductlon]ﬂéductinns
13 Sender’s instructions [Customs and other formalitles) SubtotalfSollde
Imstruction de Fexpeditever {formalites douaniéres et autres) Surcharges/Supplément
Incidental pxpenses{Fais
. Accrssaires
Container No: aousfohers  +
Seal No: Total to pay
[Tolul 4 payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Dlrections as tofrelght payment 20 Speclalagreements
Prescription affranchissement Convertlons particuliéres
free f Franko .
Not tree / hon Franco eliefert ben.
21 Printedon 24 Goodsrecelved Date
Elabllea MOduqno (BAR“ 13-09-2024 Réception des marchandises  Date
22 onfle 20

Slgnature and stamp of the consignes
Slgnature et timbre du destinatalre

25 Informabion to determite tha tarilf -emaval with border erpssitgs \ ) .
Fam Tu ken Palett sender f Expediteur alettes Palett recelver / Destinatalre des paleties

[hyee Rumber | No exchange z Rumbe N Grchiange Txch
EUr-aliel E——
SR patet X pall e
mﬁ- Lalt Almpln pafimt

26 Cardens contraclor
Recelver canfinmation / date / signature Drlver conimation / date / signature

27 Off, Characlehlic Load wiuadly i1KG
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Tralier

Used GenNr [CNationat [CQeitutera [Cles OQrenm
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The framed rabiries with bold lines mint, be compluted

by frelght camriers

Thu framed rubrics with balg lines reust be completed

21+22 bytrelghtearriers

including

To be corpleted un the senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [iame, address, country)
Expéditeuer {nom, adrasse, pays)

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This carrlage Is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute
clause contraire, a la convention relative

Convention on the Contact for the aucontract de transport international de
Interaational Carriage of guods by road mdrchandiy par routa (CMR)
[cmny

2 Consignee {name, address, cauntry)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafie 1
71332 WAIBLINGEN .

16 Caner {name, address, countiy}
Transporteurs (nom, adresse, pays)

LOBINA

3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Ueu prévu pour |a livralson de la marchandise

17 Successive canrlers [name, addrass, country)
Trarsporieders suecessifs [nam, adresse, pays)

Place / Les

Waiblingen®

Country / Pays

Deutschland

4 Place of recelplof the goods Magna PT &.pA.
Liau et date da [a prise en charge de lamachandise  Via del Clelamini 4 70026
Modugno

Place / tew

Modugno (BARI)

Date f Date

13.09.2024

18 Carrler's reservations and abservations
Réserves et observatlons des transporieurs

5 Attached decuments
Oocuments annexes

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

6 Marks and numbers 7 Number of packages B Methsd of packaging a Mature of the geods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volume m?
Murques et numéras Nombire dey colis Motle d'emballsgs histure de la marchandise No. Statistigus Palds brut ke Cabage m®
Del.N/INV., Referance  |Cust./Int Part N. Oty UoM No.Boxes HU Description TotalMNet Wt.
4054536 3059595611 |A 248 370 56 01 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
4054537 3059585611 |A 248 370 56 01 1 ST 1 IT 1 7M 8F-eDCT 135,120
MO171547 ERCEDES 0,000
4054538 3059595611 |A2483705601( 1 ST 1 1TM 8F-eDCT 135,120
Moi71547 ERCEDES 0,000
ReftoNr.9 |Fees label number UN Nember Packaging Group 19 Tobepald by Sender Currency Conslanee
homvoit  |huméra d'optiquallo Numiirs UN Group d'wmballage A payer par L'expediteur Munnaly 1w destinalsire
hoY Truight/Prix de Lransporl
Reduction/Réductions
13 sender's instructlors [Custorns and othar formalitles} Subtotalfsolide
Instruction de I'expediteuer (formalltes douar)éres et autres} Surcharges/Supplé t:
Incidenlat expenses/Friis
] - Accassolres
Container No: i arlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Total a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Directions as to fralght pnymenl 20 Speclal agreements
Mrescription affranchi Conveniions particulléres
Frea / Franko v
Kot tree / Non Franco eliefert ben.
21 Pdnted on 24 Goods recelved Cate
Etabilea MOdugno (BARI) 1;3-09-2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 anfle 20
in name & 2er conto del mitionte WEECM77
A MAG
%mwﬁh Ihe sinder signature and stamp of the ERfrivi signatyre and stamp of the cansignes
amummm};rex teuar Signature et timbre de transportedr 5Ignature et timbre di destinatalre
23 niormatio to determing tha taritf -amaval With bardes erodeings
F-om To km Palett sender I Expediteur des paleties Paleft recelver / Destinatalre des palettes
— [[ime AW fo zchange ]~ Exdarge_ [Tpe Rurb No aachange Trchonge
Suto-2allel S BurcrPried
xpllee hax
» Pk mpia pallat

26 Carfericontmactar ]

27 Off. Characteritik

Car
Traller

Loud coucly I1L_G

Recelver contirmation f date / signature

Driver contirmaticn / date / signature

Used GenNr

[CNational

[Cleilaterat

[Jes Jremr




The lramed rubrics with bold lines must be compluted

by frelght corrlers

The fromed rubrics with bold ines must be compluted

21+22 byfreight carrlers

luding

inc|

To bt comrpleted on the senders own responsibilily

1-15

ADI 06,07

1 Sender fuame, sddrexy, cuunley)
Expéditeuer [nom, adresse, pays}

{cmnr)

Pas

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This cartdage ks subjact notwithstanding
any clause to thecofitary, lothe
Corvention on the Contact for the
Inteenational Cartidge of gouds by rad

Ce Transport est sourmls, nonabstart toute
clause contralre, a la convention relative
au contract de transport Internstionalde
mirchandis# par ruts (CMR)

2 Conslgnee [name, addrass, country)
Destinatalre {nom, adresse, pays}

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafie 1
71332 WAIBLINGEN

LOBINA

16 Carrler (name, address, country}
Transporteurs [nont, adresse, pays)

3 Plate of dellvery of tha gaods (plate, country}
Lieu prévu pour la [vralson de la marchandise

17 Successhve carrlers [name, address, country)
Tratsporteuers suteessis [nom, adresse, pays}

Rumber

Palett sender / Expeditevr des palettes
jiyne
Zuro-uflek

Plate { Lisu . .
Waiblingen
Country / Pays s
Deutschland
A Placs of receipl of the goods Magna PT S.p.A.
Lieu et date de la prise en charpe da [a machandise ' Vie del Ciclamini 4 70026
Modugna
Place / Uew
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrier’s reservations and observations
1 3 .09.2024 Réserves et observations des transporteurs
5 Attached documents
Doruments annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 310720
& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grosswelghtky 12 Volume m?
Murdues st numeras Nombre des colis Mode d'emballipe Aature de ts marchundise Ko, Statistigue Poids brut kg Calrae jo?
otal Boxes: otal Wt.Kg/Het WL.KG
.145,940/
L
Ref to N9 |Fees fabal number UN Rumber Packaging Geoup 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
homveil  [humire doptiqualls Numéng UN Grrp deimballoge A payer par Lexpediteur Munndls L deslinataire
noS Freight/Prix de transpuit
Reduction/Réductions
13 Sender’s instructions {Customs and ather formalities) Subtotal/Solide
Instruction de I'expediteuer {formalites dowanieres et aures) Surcharges/suppléments
incidental expenses/Frals
. Attessoires
Container No: Vaclous/Dlvers  +
Seal No: Total o pav
[Talul i payar
14 Reimbursement/Remboursement
15 Pleections as 1o frelght payment 20,5pechl agreements
Prescription affranchissement Conventions patticulléres
Free / Franko k; .
Not free / Non Franco eliefert ben.
21 Pelnted on 24 Goods recalved Data
Etabliea MOdggno (BAR') 13-09-2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 23 onfie b1 I
n nems a pér conto del mittenta WE&CMT77
A\ MAGH
mm’g"‘rﬁgyr Lhe s¥dder Signalure ant stamp of the carrier Signaturs and stamp of the consignen
Blptiiuel it sodey expediteuar Slgnature at timbee de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
23 Informatan to determine the tantl semaoval with border crossings
Fom To kn alett recelver / Oestinatalre des palettes

humbe ) exdunge Txchange

;ﬂ: pilet
w paliet

P
Euw-r'a!e\

X il
[SrpngAanE

FE Carrlers contractar |

Recelver contitmation J date / signature Deiver contirmatlon / da I
‘gz Olf, Charsctesislic Loud cunuety 11 KG / /30 4 n/ date /slgnaiure
Traller -
Used GenNr [CJtational {Coitaterl CJea [Cheens




Magna PT S.p.A,, Ve dal Ciclamini 4, |-70026 Modugno (Bari)

Lieferschein-Nr. / Datum: 4054532 f 13.09.2024
Mercedes-Benz AG Bestell-Nr.: 3059505611
Prototypen Park Walblingen Bestell-Datum: 01.12.2023
PKW Entwicklung Lieferanten-Nr.: 15320773
Maybachstra[se 1 Auftragsnl‘. / Datum; 1033363 / 12.12.2024
71332 WAIBLINGEN Auftraggeber: 10005580
GERMANIA Warenempfénger: 30007938
01 Serie
Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:
Abladestelle: 444E
Lieferschein
Gewichte (Brutto/Netio) - Volumen - Markierung
Bruttogewicht 123,430 KG Volumen 166,950 CD3 j
A
ZC 281 L)w
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000020 MO171545 1 8T KG
GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDi EC2¢
Kundenartikelnummer A 248 370 54 01
Serialnr.: { 248370540100001303 )
900001  PAK-707290 1 8T 13 KG

KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: DAP Modugno

AEOF: n, autorizzazione IT AEOF 17 1352

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a socio unlco i.v.R.Imprese di Barl

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080 -5 85 81 11 Www,magna,com

Fax 080 -5 85 82 04

Soggetta ad attivits di direzione e coordinamento di Magna Powerrain GmbH

EUR: BNL-Banca Nazionale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 Q007 855
BIC EUR: BNLITRR

USD: Bank of America N.A.
IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20
BiC USD: BOFAGB22



